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PARLARE, TACERE 

 
A dì se fesc presto. 
 
A esse boi de taje se sà assei. 
 
A in taje una sin taje zento. 
 
A parlà se s intende. 
 
Anch el diou scanpa da ra coiabita.  
 
Bona paroles es vonse e caties es ponse. 
 
Brode longhe no fesc ben. 
 
Chi che dis “A”, besen che l dighe “B”. P. 297. 
 
Ci ch é in sospeto, i é in difeto. 
 
Ci che conta, 'sonta. 
 
Ci che mal intende, peso i responde. A.A.  
 
Ci che no n à nuia da dà e nuia da perde, i à ciacoles e promesses a 
bizefe. 
 
Ci che no vó sentì, se stope ra rees! 
 
Ci che ra snasa, ra travasa. 
 
Ciacola longhes fesc ra nota curtes. 
 
Co se crida, no se cianta. A.A. 
 
Co se parla del loo, el loo capita. 
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Con ciacoles no se paga debite. 
 
Dì ce che te os, chel là l à ra rees da mastel. 
 
El cianù non è cardù, l infizà disc ra verità. P. 71. 
 
El i à dà sul nas (lo ha contraddetto fortemente). 
 
El in à dito da pè a caval (cioè ogni sorta d'ingiurie). 
 
El no fesc outro ca bete mal; parduto l à da bete ra sò pezeta. 
 
El Signor se tol chi boi e l lascia chi triste. 
 
Fesc pi mal ce che vien fora de bocia, de chel che và inze. 
 
I avocate l é da i vonse, parch i parle, ra rodes, parch es taje. 
 
I n é de chi, che sà ce ch i disc, e de chi, ca disc ce ch i sà. 
 
Inze par na rea, fora par cher outra. 
 
L à fato Atila flagelum dei (ha dato in escandescenze). 
 
L é meo tazasse ra lenga pitosc ca dì duto. 
 
L ei mandà a carte cuaranta (= al diavolo). 
 
Manco ciacoles e pi fate! 
 
Meo magnasse duto ca dì duto. 
 
Na parola tira r outra. 
 
No n é pi sordo de ci che no vó sentì. 
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Ogni scusa r é bona par algo. 
 
Par esse boi, l é da morì, par esse triste, l é da se maridà. 
 
Parla pian, ch i mure à ra rees! 
 
Pitost che dì mal de na tosa, l é meo dà fogo a sete vile. P. 188. 
 
Predica curtes e luganega longhes. 
 
Prima spaza l tò sorei, epò chel dei outre! 
 
Ra colpa no vó sta in ciasa de negun. 
 
Ra lenga no n à os, ma ronpe l dos. 
 
Ra lenga r é na bona conpagna: parduto ra se fesc strada. 
 
Ra pita, che cianta, r à pondù l vovo. P. 274. 
 
Se no te sas da parlà, sepe da taje! 
 
Son ruà propio inze ra bocia del loo. 
 
Tu parla, canche ra pites piscia! (spec. a ragazzi, quando s'immischiano 
nei discorsi di gente attempata). 
Tu te sos fora de oula (non stai in ragione). 
 
Vàl pi na parola a tenpo, ca diesc fora de tenpo. 
 


